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I'po30w [Grozd' / The cluster] was Nabokov’s third collection of poems but

A5 his first commercially published one (VNTRY 184, 194, 201, 202 and VB 33—
34). It contains 38 poems composed in 1921 and 1922.
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Ab5.1  FirsT EDITION (GAMAIUN)

4| First printing, 20-Dec-1922

, Collation: (15.5 X 11.7 cm), [1]° 2-4%, 32 leaves, pp. [1-8] 9-22 [23-24]
g 25-38 [39-40] 41-54 [55-56] 57-61 [62] 63 [64]

Title page: B. CUPUHD | TPO3/Ib | CTUXU | BEPJIUHD | 1923 [V. Sirin" |
Grozd' | Stikhi | Berlin" | 1923 / V. Sirin | The cluster | Poems | Berlin |
1923]

FPO3Ab

Copyright page: \There is no copyright page as such, or even a copyright
notice. On p. 4, facing the title page, is an imprint.\ Tunorpadis |
3unabyprs u Ko. | Berlin SW 68 | Alte Jakobstr. 129 [Typography |
Zinaburg and Co. | Berlin SW 68 | Alte Jakobstr. 129]

Binding: Tan wrappers with yapp edges. The individual signatures are
AS5.1 First printing, 1922, saddled stitched with metal staples, not sewn. Front cover: B. CUPUHD |
cover, front I'PO3/1b | CTUXU | BEPJIVH'D | 1923. Back cover and spine: \blank\

Contents: [1-2] blank, [3] publisher’s device, [4] imprint, [5] title page, [6]
TS blank, [7] division heading, [8] blank, 9-22 text, [23] division heading,
[24] blank, 25-38 text, [39] division heading, [40] blank, 41-54 text, [55]

rro3Ab division heading, [56] blank, 57-61 text, [62] blank, 63 table of contents,
| [64] table of contents continued

Price: 1.50 marks
Press run: Possibly 1000 copies

sastens Description: The book is in four titled divisions: “I'po3ap [Prozd'/The
cluster]”, poems 1-12 (10 and 11 have the group title, “(Ha cmepts bnoxa)
[(Na smart' Bloka)/(On the death of Blok)]”) “Tto [Tiu/You]”, poems 13—
AS.1 First printing, 1922, title 24; “Ymemmee [Ushedshee/He who departed]”, poems 25-35 (27 and 28
page have the group title “Tpuctans [Tristan"/Tristram]”); and, “/IBuxeHbe
[Dvizhen'e/Movement]”, poems 36—38.

Works:

1) “Kro Beritners noytpy? Kro crrbinblit mmoas moambruts?” [“Kto vyidet"
poutru? Kto spélyi plod" podmétit"?” / “Who will go out at morn? The
ripe fruit who will notice?”’]

2) “IlpunaBnens aymHowo apeMotoi,” [“Pridavlen" dushnoiu dremotoi,” /
“Weighed down by stifling drowsiness,”]

3) “Ectb Bb onuHOuecTBb cBOOOa,” [“Est' v" odinochestvé svoboda,” /
“There’s liberty in solitude,”]

4) “U3b 6aecka Bb ThHb, ¥ B Oeckb u3b ThHI” [“Iz" bleska v" tén', i v"
blesk" iz" t&ni” / “From shine to shade, from shade to shine”]
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,L 5) “S1 Ha-Mope MKy U3b MpamMopHaro xpama:” [“Ia na-more gliazhu iz"
A5.1 First printing, 1922, mramornago khrama:” / “I’m looking seaward from a marble temple”]
copyright page 6) “TymMaHb HOYHOTO CHa, HaJIeTh HCTOMBI MBLIEHOK” [“Tuman" nochnogo

sna, nalet" istomy pyl'noi” / “Mists of night sleep, coating of dusty
languor”]

7) “Ha uepHblif 6apxaTs JucTb KIeHOBbIH [“Na chernyi barkhat" list"
klenovyi” / “A maple leaf upon black velvet”]

8) “Hacp Mao-10HbIXb, OKpBUICHHBIXB,” [“Nas" malo-iunykh",
okrylennykh",” / “We, the young ones, the winged, are few”]

9) (Ha rogoBmuny cmeptu Jocroesckaro). “Cagoms mens XpUCToCh Ch
yuenukamu” [(Na godovshchinu smerti Dostoevskago). “Sadom" shel"
Khristos" s" uchenikami” / (On the Anniversary of Dostoevsky’s
Death)]

10) (Ha cmeptsb brioka). “3a tymanamu sl Tymanbl,” [Na smert' Bloka.
“Za tumanami plyli tumany,” / “Mists after mists floated by,”]

11) “Ilymkuas—pasyra mo Beeit 3emnb,” [“Pushkin"—raduga po vsel
zemlg,” / “Pushkin, rainbow over all the earth,”]
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12) (Bany Bynuny). “Kakb BogsI ropb, TBOH T0JI0CH TOPIb U YUCTH”
[(Ivanu Buninu). “Kak" vody gor", tvol golos" gord" i chist"” / To Ivan
Bunin. “Like mountain streams your voice is proud and clear”]

13) “Korna, TymanHbie, Mbl cBUbINCH BiepBbie,” [“Kogda, tumannye, my
svidélis' vpervye,” / “When, still bedimmed, we saw each other first,”]

14) “Meurans st 0 Te0b Takb yacto, Takb AaBHO,” [“Mechtal" ia o tebé tak"
chasto, tak" davno,” / “About you I daydreamed so long ago, so
often,”]

15) Coners. “Becenniit nbeb mab uyannst...[loctoit,” [Sonet". “Vesennil
1&s" mné chuditsia...Postoi,” / Sonnet. “A spring-time wood I see in
fancy. Wait,”]

16) “Tlo3Bonb MeutaTh. Thl mepBoe ctpananbe” [“Pozvol' mechtat'. Ty
pervoe stradan'e” / “Let me daydream. You’re my first anguish”]

17) “Es nyma, xaxb cBbTs HeoObI4aiinbIid,” [“Eia dusha, kak" svét"
neobychainyi,” / “Her soul, like an extraordinary light,”]

18) “Korna 3axouens, s yiay,” [“Kogda zakhochesh', ia uidu,” / “When you
wish it I shall leave,”]

19) “O, cBb1ubIi ronocsk, 4yTh nevanbHeid,” [“O, svétlyi golos", chut'
pechal'nyi,” / “O bright voice, slightly tinged with sadness,”]

20) “Beb oxHa OTKpHIB, OIycTUBS 3aHaBbekn,” [“Vsé okna otkryv, opustiv"
zanavéski,” / “All the winidows you opened, the curtains you drew,”]

21) “Bb mosHONYHbE, Bb TOCTUHOI MBIIBHOM U MBIIIHOM,” [“V" polnolun'e,
v" gostinol pyl'noi i pyshnoi,” / “At full moon, in the drawing room,
dusty and sumptuous,”]

22) “O, mr060Bb, TH cBbTIa 1 KpEUTaTa,— [“O, liuboV', ty svétla i krylata,
—" /%0 love, you are bright, you are winged,—”]

23) I'maza. “Tloap TOHKOO JIyHOH, BB cTpanb manekoii, apesHei,” [Glaza.
“Pod" tonkoiu lunoi, v" strané dalekoi, drevnei,” / Eyes]

24) “Ilyckaii Bce ropectHbif u riyme” [“Puskai vse gorestnéi i glushe” /
“However dismally and densely”]

25) Iacxa. “S1 Buxy ob6mnako cisromtee, kpeinry” [Paskha. “la vizhu oblako
siiaiushchee, kryshu” / Easter. “I see a shining cloud, a roof’]

26) “Momnun, He BcrbenuBait gynm,” [“Molchi, ne vspéenivai dushi,” / “Be
silent, don’t stir up your soul,”]

27) “Ilo BogaMb TpaypHEIMb U JTyHHBIMB,” [“Po vodam" traurnym" i
lunnym",”]

28) “ crpannukb. S Tpucrans. S Bb pomaxs cnarbs TymucTeixs” [“la
strannik". la Tristan". la v" roshchakh" spal" dushistykh"”’]

29) “Ts! BuauIIb nepcreHb Moit? 3a 38b31b1, 3a kamenbss” [“Ty vidish'
persten' moi? Za zvézdy, za kamen'ia” / “You see my signet ring? For
stars, for precious stones”]

30) “S mOMHIO TOJBKO AyXb COCHOBBIN,” [“la pomniu tol'ko dukh"
sosnovyi,” / “All I recall is piny fragrance”]

31) PoxxaectBo. “Moii kanennaps mony-onansiii” [Rozhdestvo. “Moi
kalendar' polu-opalyi” / Christmas]

32) Ha cenbckomsp kinanouirk. “Ha knanounrb—counHue, cupers u
oepeskn,” [Na sel'skom" kladbishché. “Na kladbishché—solntse, siren'
i berezki,” / At a Village Cemetery]

33) Viola Tricolor. “AHOTHHBI—TJa3KH Becenble—ria3ku,” [Viola Tricolor.
“Aniutiny—glazki veselye—glazki,”]

34) B 38bpunub. “Tyrs He 385pu—TyTh Oorn xuByTs” [V" zverintse.
“Tut" ne zveéri—tut" bogi zhivut"” / In the Menagerie]

35) Hounbis 6abouku. “SI momHIo Beuepa Bb Havarhk nucromnana,” [Nochnyia
babochki. “Ia pomniu vechera v" nachal€ listopada,” / Moths. “I
remember evenings at the start of the fall,”]

36) By nob3nb. “S Berbxan nasHo, u Beueps He poauoit” [V" poézde. “la
vyé€khal davno, i vecher" ne rodnoi” / In the train]

37) Dxcnpeccs. “Ha cympaanoms Bok3anh, mo Hodams” [Ekspress”. “Na
sumrachnom" vokzal&, po nocham"” / The Express]

38) “Kaksb 4yacTo, kakb yacto s Bb nob3nb ckopoms” [“Kak" chasto, kak"
chasto ia v" poézdé skorom"” / “How often, how often in a fast train”]

FIRsT ISRAELI EDITION ([N.P.])
4| First printing, 1990

As first edition, except
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An unauthorized edition whose
physical production is slightly
different than the first edition’s.
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AS5.2 First printing, 1990, title
page

AS5.2 First printing, 1990,
copyright page

Collation: (15.7 X 11.2 cm), perfect bound, 32 leaves, pp. [3-8] 9-22 [23—
241 25-38 [39-40] 41-54 [55-56] 57-61 [62] 63 [64—66]

Binding: Baby blue wrappers.

Contents: 3] publisher’s device, [4] imprint, [5] title page, [6] blank, [7]
division heading, [8] blank, 9-22 text, [23] division heading, [24] blank,
25-38 text, [39] division heading, [40] blank, 41-54 text, [55] division
heading, [56] blank, 57-61 text, [62] blank, 63 table of contents, [64] table
of contents continued, [65-66] blank

Description: The contents of this unauthorized edition are exactly the same
as the first edition. But its physical production is slightly different. It was
published in Tel Aviv in about 1990. The publisher is unknown.

© 2005-2013 by Michael Juliar. All rights reserved.
(Draft of 11 Mar 2013)
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